
Operator’s Manual

Az ön CSx Via használatával kapc-
solatos támogatásért és továb-
bi információkért keresse fel a  
support.seesnake.com/hu/csxvia 
 oldalt vagy olvassa be ezt a QR-kódot. 

-
-
-

-

w niniejszym podręczniku obsłu-
gi może spowodować porażenie 
prądem elektrycznym, pożar i/lub 
poważne obrażenia ciała. 

FIGYELMEZTETÉS!
A jelen eszköz használa-

-
sa el ezt az útmutatót. A 

-
tások meg nem értése és 
be nem tartása áramütést, 
tüzet és/vagy súlyos sze-
mélyi sérülést okozhat. 

Kompatibilis alkalmazások 
állnak rendelkezésre

Kezelői kézikönyv

TM

https://support.seesnake.com/hu/csxvia/
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Bevezetés

Ha A jelen kézikönyvben leírt figyel-
meztetések és útmutatások nem ve-
hetik figyelembe az esetlegesen elő-
fordulni képes összes helyzetet. A 
kezelőnek meg kell értenie, hogy 
a józan ész és körültekintés olyan 
tényező, amely a termékbe nem 
építhető be, hanem a kezelőnek kell bi-
ztosítania. 

Szabályozási Nyilatkozatok
Kérésre a EK megfelelőségi ny-
ilatkozatot (999-995-232.10) külön 
füzet alakjában mellékeljük a jelen 
kézikönyvhöz.

2014/53/EU Irányelv

Rádió Használati spektrum / 
Teljesítmény

Bluetooth 
Low Energy 
(BLE, alacso-
ny energiájú 
Bluetooth)

2400 – 2483,5 
MHz

5,44 
dBm

Wi-Fi 
802.11 b/g/n

2400 – 2483,5 
MHz

15,43 
dBm

Wi-Fi 
802.11 a/n/ac

5470 – 5725 
MHz

18,65 
dBm

A készülék megfelel az FCC sz-
abályzat 15. részének Az üze-
melés a következő két feltétellel 
lehetséges: (1) Ez a készülék nem 

okozhat káros interferenciát, és (2) ennek a 
készüléknek el kell fogadnia bármilyen véte-
li zavart, beleértve az olyan interferenciát, 
amelyik nem kívánt üzemelést okozhat.

A következő adómodulokat tartalmazza: 
FCC ID: TFB-1004 / IC: 5969A-1004 és 
FCC ID: X8WBM832 / IC: 4100A-BM832

Biztonsági Szimbólumok
A jelen kézikönyvben és a terméken 
szereplő biztonsági szimbólumok és 
jelzőszavak fontos biztonsági információk 
közlésére szolgálnak. Ez a rész ezen szim-
bólumok és jelzőszavak megértését segíti.

Ez a biztonsági figyelmeztető szim-
bólum. Ezen információk a le-
hetséges személyi sérülés kockáza-
tára hívják fel a figyelmet. Az 
esetleges sérülések vagy halál elk-
erülésének érdekében tartsa be a 
szimbólumot követő biztonsági 
üzeneteket.

 VESZÉLY
A VESZÉLY szó olyan kockázatos helyzetet 
jelöl, melyet ha nem kerülnek el, halállal 
vagy komoly sérülésekkel jár.

 FIGYELMEZTETÉS
A FIGYELMEZTETÉS szó olyan kockáza-
tos helyzetet jelöl, melyet ha nem kerülnek 
el, halállal, vagy komoly sérülésekkel járhat.

 VIGYÁZAT
A VIGYÁZAT szó olyan kockázatos he-
lyzetet jelöl, mely kisebb, mérsékeltebb 
sérülésekkel járhat.

MEGJEGYZÉS  A MEGJEGYZÉS szó 
a vagyontárgyak 
védelmével kapcsola-
tos információkat jelöli.

Ez a szimbólum azt jelenti, hogy 
figyelmesen olvassa el az üze-
meltetési útmutatót a készülék 
használata előtt. A kézikönyv fon-
tos információkat tartalmaz a 
készülék biztonságos és megfe-
lelő használatával kapcsolatban.

Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a 
szemsérülések elkerülésének érdeké-
ben mindig viseljen oldalárnyékolóval 
ellátott védőszemüveget vagy szem-
védőt, amikor kezeli vagy használja a 
készüléket.

Ez a szimbólum áramütés 
kockázatát jelöli.
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Általános biztonsági 
információk

 FIGYELMEZTETÉS

Minden biztonsági figyelmeztetést és út-
mutatást olvasson el. A figyelmeztetések 
és utasítások figyelmen kívül hagyása 
áramütést, tüzet és/vagy súlyos sérülést 
eredményezhet.

ŐRIZZE MEG EZT AZ 
ÚTMUTATÓT!

A Munkaterület Biztonsága
• A munkahelyet tartsa tisztán, és biztosít-

sa a jó megvilágítást. A zsúfolt vagy sötét 
helyek vonzzák a baleseteket.

• Ne működtesse a berendezést rob-
banásveszélyes környezetben, például 
gyúlékony folyadékok, gázok vagy 
por jelenlétében. A berendezés által ki-
bocsátott szikrák begyújthatják a port és a 
gázokat.

• A berendezés használata során tart-
sa távol a gyermekeket és az ott tartóz-
kodókat. Figyelmének elvonása esetén 
elvesztheti ellenőrzését a készülék fölött.

• Kerülje a forgalmas helyeket. Ügyeljen a 
mozgó járművekre, ha úton, ill. annak kö-
zelében használja a rendszert. Viseljen 
láthatósági ruházatot vagy fényvisszaverő 
mellényt.

Elektromos Biztonság
• Kerülje az érintkezést a földelt felületek-

kel (pl. cső, fűtőtest, tűzhely, hűtő stb.). 
Nagyobb a veszélye az áramütésnek, ha a 
teste le van földelve.

• Óvja a berendezést az esőtől és a ned-
vességtől. Ha víz jut a berendezésbe, az 
megnöveli az áramütés kockázatát.

• Minden elektromos csatlakozást tartson 
szárazon és távol a talajtól. Ha nedves 
kézzel érintik meg a berendezéseket, ill. 
csatlakozásokat, az növelheti az áramütés 
veszélyét.

• A csatlakozózsinórt kíméletesen 
használja. Soha ne hordozza, húzza 
vagy áramtalanítsa a szerszámgépet a 
zsinórt fogva, illetve húzva. Óvja a zsinórt 
a melegtől, olajtól, élektől és mozgó alk-
atrészektől. A sérült vagy összekuszálódott 
kábelek növelik az áramütés kockázatát.

• Ha a hálózati tápegységgel üzemelő 
készüléket feltétlenül nedves hely-
en kell használni, alkalmazzon (GFCI) 
hibaáram-védőkapcsolóval védett ára-
mellátást. Ha a hálózati tápegységgel 
hibaáram-védőkapcsolót alkalmaznak, az 
csökkenti az áramütés veszélyét.

Személyes Biztonság
• Legyen elővigyázatos, figyeljen oda 

munkájára és használja józan eszét 
munka közben. Ne használja a beren-
dezést fáradtan, illetve gyógyszer, alkohol 
vagy kábítószer hatása alatt. A berendezés 
működése során egy pillanatnyi figyelme-
tlenség is súlyos sérülést okozhat.

• Legyen megfelelő az öltözéke. Ne visel-
jen laza ruhát vagy ékszert. A laza ruháza-
tot, ékszereket és hosszú hajat bekaphatják 
a mozgó alkatrészek.

• Biztosítson jó higiéniát. A vizsgálóber-
endezés kezelése vagy használata után 
meleg szappanos vízzel mossa meg a 
kezét, illetve más bőrfelületeit, amely-
ek kapcsolatba kerültek a csatorna tar-
talmával. A mérgező vagy fertőző any-
agokkal való elszennyeződés megelőzése 
érdekében lefolyóvizsgáló berendezés ke-
zelése vagy használata közben ne egyen 
és ne dohányozzon. 

• A berendezés kezelése és használa-
ta során mindig használjon megfelelő 
egyéni védőfelszerelést. A csatornák 
vegyszereket, baktériumokat és egyéb 
olyan anyagokat tartalmazhatnak, amely-
ek mérgezők vagy fertőzők lehetnek, illetve 
tüzet vagy egyéb problémákat okozhatnak. 
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sérült berendezést további használat előtt 
javíttassa meg. Sok balesetet a nem megfe-
lelően karbantartott eszközök okoznak.

• Ne végezzen munkát veszélyesen kinyú-
jtózott helyzetben. Mindig stabilan álljon, 
és ügyeljen az egyensúlyára. Így váratlan 
helyzetben sem veszíti el az egyensúlyát.

• A berendezést és tartozékait a jelen 
használati útmutatónak megfelelően 
használja, figyelembe véve a munk-
akörülményeket és az elvégzendő 
munka jellegét. A berendezés nem ren-
deltetésszerű használata veszélyes he-
lyzeteket idézhet elő.

• Csak a gyártó által a berendezéshez 
ajánlott tartozékokat használjon. Az, 
hogy egy tartozék megfelelően használ-
ható egy másik berendezéssel, nem jelen-
ti azt, hogy ezzel a berendezéssel is biz-
tonságosan alkalmazható.

• Tartsa a fogantyúkat szárazon, tisztán 
és olajtól, zsírtól mentesen. Tiszta fo-
gantyúkkal biztonságosabb a berendezés 
kezelése.

Az Akkumulátor Használata 
és Gondozása
• A készüléket csak a kifejezetten erre a 

célra kialakított akkumulátorral használ-
ja. Ha más akkumulátort használ, azzal 
sérülést és/vagy tüzet okozhat.

• Csak a gyártó által meghatározott 
töltővel töltse. Egy adott típusú akku-
mulátorhoz alkalmas töltő használatával 
tűzveszélyt idézhet elő, ha a töltőt másik ak-
kumulátorral használja.

• Használat közben ne takarja le a töltőt. A 
megfelelő működéshez megfelelő szellőzés 
szükséges. Ha a töltőt használat közben le-
takarja, tűz keletkezhet.

• Az akkumulátort és a töltőt száraz he-
lyen, megfelelő hőmérsékleten, a doku-
mentációiknak megfelelően használja 
és tárolja. A szélsőséges hőmérséklet és 
páratartalom tönkreteheti az akkumulátoro-
kat, ami szivárgáshoz, áramütéshez, tűzhöz 
vagy égéshez vezethet. 

A megfelelő személyi védőfelszereléshez 
mindig tartozik védőszemüveg, ezen kívül 
tartalmazhat porvédő maszkot, védősi-
sakot, hallásvédőt, lefolyótisztító kesz-
tyűt, latex vagy gumi kesztyűt, arcvédőt, 
szemvédőt, védőruhát, gázálarcot és acél-
betétes, csúszásmentes lábbelit is.

• Ha egyidejűleg használ lefolyótisztító 
berendezést és lefolyóvizsgáló ber-
endezést, akkor viseljen RIDGID le-
folyótisztító kesztyűt. Csak ezzel a kesz-
tyűvel fogja meg a forgó csatornatisztító 
kábelt, ne használjon másfajta kesztyűt 
vagy rongyot, mivel azok a kábelre tekered-
hetnek, és kézsérülést okozhatnak. Latex-
, ill. gumikesztyűt kizárólag a RIDGID le-
folyótisztító kesztyű alatt szabad viselni. Ne 
használjon sérült lefolyótisztító kesztyűt.

A Berendezés Használata és 
Gondozása
• Ne erőltesse a berendezést. Mindig 

az alkalmazásnak megfelelő berendezést 
használjon. A megfelelő felszereléssel a 
munka jobban, biztonságosabban vége-
zhető el.

• Ne használja a berendezést, ha az a 
kapcsolóval nem kapcsolható be vagy 
ki. A kapcsoló segítségével nem vezérel-
hető berendezés veszélyes, és javítást ig-
ényel.

• Mielőtt bármilyen beállítást végezne, tar-
tozékot cserélne, vagy eltenné a beren-
dezést, húzza ki annak dugaszát az elek-
tromos aljzatból, illetve válassza le róla 
az akkumulátort. A megelőző biztonsá-
gi intézkedések csökkentik a sérülések 
kockázatát.

• A berendezést gyermekek elől elzárt 
helyen tartsa. Ne engedje, hogy olyan 
személy használja a berendezést, aki 
nem ismeri jól azt, vagy a jelen útmutatót. 
A berendezés veszélyes a gyakorlatlan fel-
használók kezében.

• Tartsa karban a berendezést. Ellenőrizze 
a mozgó alkatrészek beállítását, mozgásuk 
akadálytalanságát, az alkatrészek épségét, 
és minden további körülményt, amely be-
folyásolhatja a berendezés működését. A 
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• Ne vizsgálja az akkumulátorokat 
vezetőképes tárgyakkal. Az akkumulátor 
saruinak rövidre zárása szikrázáshoz, 
égéshez vagy áramütéshez vezethet. Ha 
az akkumulátor nincs használatban, tartsa 
távol más, fémből készült tárgyaktól, mint 
például papírkapcsoktól, érméktől, kulcsok-
tól, reszelőktől, csavaroktól vagy egyéb ha-
sonló, kis méretű fém tárgyaktól, amelyek 
összeköthetik a sarukat. Az akkumulátor 
saruinak rövidre zárása égést vagy tüzet 
okozhat.

• Nem megfelelő feltételek esetén folyadék 
szivároghat az akkumulátorból; kerülje 
az érintkezést. Érintkezés esetén öblítse 
le vízzel. Folyadék szembe kerülése esetén 
forduljon orvoshoz. Az akkumulátorból ki-
jutó folyadék irritációt vagy égést okozhat.

• Az akkumulátorokat szabályszerűen ár-
talmatlanítsa. Ha az akkumulátorokat túl 
magas hőmérsékletnek teszi ki, azok felrob-
banhatnak; ne dobja azokat tűzbe. Egyes 
országokban jogszabályok vannak érvény-
ben az akkumulátorok ártalmatlanítására 
vonatkozóan. Tartsa be az összes hatályos 
jogszabályt.

Szemrevételezés a Használat 
Előtt

 FIGYELMEZTETÉS

Az áramütésből vagy más okból kelet-
kező súlyos sérülés veszélyének csök-
kentése, ill. a berendezés károsodásának 
megelőzése érdekében minden használat 
előtt ellenőrizze a teljes felszerelést, és 
szüntesse meg az esetleges problémákat.

A teljes felszerelés ellenőrzéséhez a követ-
kező lépések szerint kell eljárni:

1. Kapcsolja ki a berendezést.

2. Kössön le és ellenőrizzen minden ká-
belt, zsinórt és csatlakozót, hogy épek-e 
és nem látható-e rajtuk átalakítás nyoma.

3. Az ellenőrzés megkönnyítése, valamint 
annak megelőzése érdekében, hogy 
szállítás vagy használat közben a ber-
endezés kicsússzon a kezéből, tisztítson 
le róla minden piszkot, olajat és egyéb 
szennyeződést.

4. Vizsgálja meg a berendezést: 
nincsenek-e törött, kopott, hiányzó, 
rosszul felhelyezett, összeragadt alk-
atrészek, vagy bármely más probléma, 
ami akadályozhatja a biztonságos, ren-
deltetésszerű használatot.

5. Olvassa el az összes többi felszerelés 
útmutatóit is, és biztosítsa, hogy azok is 
jó, használható állapotban legyenek. 

6. Ellenőrizze a munkaterületen a követ-
kezőket:

• Van-e megfelelő megvilágítás.

• Található-e a közelben gyúlékony 
folyadék, gőz vagy por, mely kön-
nyen lángra lobbanhat. Ha ilyenek 
megtalálhatók a területen, ne dol-
gozzon a helyszínen, míg az ere-
detüket nem azonosította, és a 
problémát nem hárította el. A ber-
endezés nem robbanásbiztos. Az 
elektromos kapcsolatok szikrákat 
vethetnek.

• Van-e tiszta, vízszintes, stabil, 
száraz hely a kezelő számára. Ne 
használja a berendezést vízben 
állva.

7. Vizsgálja meg a munkafolyamatot, és 
határozza meg a feladathoz megfelelő 
berendezést. 

8. Figyelje meg a munkaterületet, és ha 
szükséges, emeljen kordonokat a né-
zelődők távoltartására. 
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Leírás

A RID GID® See Snake® CSx Via™* egy ru-
galmas vizsgálati megoldás médiatartalmak 
mobilkészülékkel történő streamelésére, 
rögzítésére és megosztására. Az integrált 
Wi-Fi és Bluetooth segítségével a CSx Via 
iOS™, Android™, vagy Windows-erőfor-
rásokat használó készülékekhez csatlakoz-
tatható, majd a SeeSnake HQx Live alkal-
mazással vagy SeeSnake HQ for Windows 
szoftverekkel vizsgálatok végezhetők. A 
CSx Via tápellátásáról egy 18V tölthető ak-
kumulátor gondoskodik.

A CSx Via a legtöbb RIDGID SeeSnake 
kameradobbal kompatibilis. Ha a CSx 
Via készüléket SeeSnake Standard vagy 
Mini kameradobbal szeretné használni, 
szüksége lesz a CSx Via Mount tartozékra.

A RIDGID SeeSnake HQx Dock dok-
kolót úgy terveztük, hogy a vizsgálat 
megtekintését HQx Live vagy HQ tableten 
történő használata mellett optimalizálni le-
hessen. Használhatja különálló egységként, 
de a gyors beállítás érdekében rögzítheti 
bármelyik RIDGID SeeSnake Compact Se-
ries dobra is. 

Műszaki Jellemzők

Tömeg (kupakkal 
együtt) 0,38 kg [0,83 font]

Méretek

Hossz 149 mm [5,9 hüv]

Mélység 106 mm [4,2 hüv]

Magasság 126 mm [5 hüv]

Tápforrás

18 V Li-Ion vagy 
Lucid 18,5 V 
lítium-polimer 
akkumulátor

Csatlakoztathatóság

Bluetooth

Bluetooth Low 
Energy (BLE, 
alacsony energiájú 
Bluetooth)

Wi-Fi
802.11 b/g/n 
802.11 a/n/ac

Üzemelési Környezet

Hőmérséklet

-10°C és 50°C 
között 
[14°F és 122°F 
között]

Tárolási 
hőmérséklet

-20°C és 60°C 
között 
[-4°F és 140°F 
között]

Relatív 
páratartalom

5-95 százalék

*Szabadalom bejegyzés alatt
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Alkatrészek

Jeladó Csíptetős Saru

Akkumulátor Saru
Billentyűzet

Csatlakozó

Sorozatszám 
Címke

Működés

Beszerelés
Megjegyzés: A CSx Via Mount használa-
ti utasításában talál információt arra vonat-
kozóan, hogy hogyan szerelheti fel a CSx 
Via készüléket SeeSnake Standard vagy 
Mini kameradobra.

1. Vegye le a SeeSnake rendszerkábelt 
a dobról. Olvassa el a dob használa-
ti utasításában, hogyan kell levenni a 
kábelt a dobról.

2. Csúsztassa az akkumulátort a CSx 
Via erre a célra kialakított rekeszébe.

3. Távolítsa el a védőkupakot a CSx Via 
csatlakozóról. 

4. Állítsa be a csatlakozón a nyilat a 
nyitás szimbólumra  a kereten, és 
csúsztassa be a CSx Via készüléket 
a csúszógyűrűs nyílásba.

5. Forgassa el a CSx Via készüléket, 
hogy az a helyén reteszelődjön .

MEGJEGYZÉS Ne érintse meg a 
csatlakozófejeket a 
c s ú s z ó g y ű r ű s 
tárcsán. A csatla-
kozófejek erős ny-
omásra eltörhetnek.

Kiszerelés
A CSx Via készülék kiszereléséhez forgas-
sa el addig, amíg a nyíl a nyitás szimbólu-
mon nem áll , majd egyenesen húzza ki.
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Vizsgálat Végzése

A CSx Via készülékkel az iOS és Android 
készülékeken futtatható HQx Live, illetve 
a Windows rendszerű készülékeken fut-
tatható SeeSnake HQ szoftver segítségével 
végezhet vizsgálatokat.

Vizsgálat beállításához, kapcsolja be 
készülékén a Wi-Fi és Bluetooth kapcso-
latot, nyissa meg az alkalmazást, és cs-
atlakozzon CSx Via készülékéhez. Amint 
csatlakozott, élő streamben követheti a 
vizsgálatot, médiatartalmat rögzíthet, tekin-
theti meg vagy akár meg is oszthatja.

A SeeSnake Support támogatási oldalon 
további információt talál a HQx Live és HQ 
használatáról, többek között részletesen ol-
vashat a csatlakoztatás lépéseiről, valamint 
a médiatartalom rögzítéséről és megosz-
tásáról.

• HQx Live: support.seesnake.com/
hqx-live/

• HQ: support.seesnake.com/hq

Fontosabb Funkciók

Bekapc 
sológomb

Bekapcsolja vagy 
kikapcsolja a 
készüléket. Nyom-
ja meg Készenléti 
módban a készülék 
bekapcsolásához.

Nulla

A rendszer méré-
si eredményeit 
nullázhatja a gomb 
megnyomásával. 
Nyomja meg a 
nem véglegesített 
szakaszos mérések 
indításához vagy 
leállításához.

Szonda
A szonda engedély-
ezése vagy letiltá-
sa.

LED Jelzések
A CSx Via LED lámpák segítségével közöl 
információt a bootolásról és a Wi-Fi kapcso-
lat állapotáról.

Wi-Fi LED
Szonda LED

Bekapcsolásra és Bootolásra 
Figyelmeztető LEDek

Állapot LED

Bootolás
Mindkét LED 
felváltva villog

Újraindítás/
kikapcsolás

Mindkét LED 
egymással 
párhuzamosan 
villog.

Helyreállítás 
mód:
A CSx Via frissíti 
a firmware-t, 
és újraindul, 
ha korábban 
nem sikerült 
bekapcsolnia

Mindkét LED 
egymással 
párhuzamosan 
villog.

http://support.seesnake.com/hqx-live/
http://support.seesnake.com/hqx-live/
http://support.seesnake.com/hq-for-pcs/
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Wi-Fi Kapcsolat LEDek

Állapot LED

Wi-Fi bootolás
A Wi-Fi LED 
gyorsan villog

Wi-Fi kész
A Wi-Fi LED 
lassan villog

Wi-Fi 
csatlakoztatva

A Wi-Fi LED 
folyamatosan 
világít

Üzemállapotok
A CSx Via készüléknek három üzemmódja 
van: be, ki, és Készenléti mód, egy alacso-
ny tápfelvételű mód, amely energia megta-
karítási célból kikapcsolja a kamerát és a 
LED-eket. A CSx Via készülék meghatáro-
zott idejű inaktivitás után, vagy akkor kapc-
sol Készenléti Módba, ha az alkalmazást 
bezárták, vagy kiléptek az előnézetből. Ny-
omja meg a bekapcsológombot, vagy nyis-
sa meg az alkalmazás élő nézetét a CSx 
Via készülék Készenléti módból történő 
felébresztéséhez.

A CSx Via a különböző üzemállapotokról 
hangjelzéssel tájékoztat.

Üzemállapot Hangjelzések

Üzemállapot Hang

Bekapcsolás Egy sípolás

Kikapcsolás
Hosszú 
sípolás

Belépés Készenléti 
módba

Két sípolás

Felébresztés 
Készenléti módból

Egy sípolás

Karbantartás és 
Támogatás

Támogatás
A rendszer használatáról bővebben tekin-
tse meg a support.seesnake.com/hu/csx-
via weboldalt.

Szállítás és Tárolás
A rendszert a következők figyelembe 
vételével tárolja és szállítsa:

• Zárt helyen, gyermekektől és annak 
használatát nem ismerő személyektől 
elzárva tárolandó. 

• Az áramütés veszélyének elkerülése 
érdekében száraz helyen tárolja. 

• Tárolja hőforrásoktól - például 
radiátoroktól, hősugárzóktól, kályhák-
tól és egyéb, hőt kibocsátó termékek-
től (beleértve erősítőket) - távol.

• A tárolási hőmérséklet -20 °C és 60 °C 
között [-4 °F és 140 °F között] legyen.

• Ne tegye ki nagy rázkódásnak vagy 
ütéseknek szállítás közben. 

• Vegye ki az akkumulátort szállítás és 
hosszabb ideig való tárolás előtt.

https://support.seesnake.com/hu/csxvia/
https://support.seesnake.com/hu/csxvia/
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Szerviz és Javítás
A helytelen szervizelés és javítás miatt 
előfordulhat, hogy a CSx Via működése 
nem biztonságos.

A CSx Via szervizelését és javítását 
RIDGID független hivatalos szervizközpont-
ban kell végezni. Az egység biztonságának 
megőrzése érdekében ügyeljen arra, hogy 
szakképzett javító kizárólag eredeti csere-
alkatrészekkel szervizelje az egységet. Ne 
használja tovább a CSx Via terméket, vegye 
ki az akkumulátort, és hívja a szervizszemé-
lyzetet az alábbi helyzetekben:

• Ha folyadék ömlött vagy tárgyak zu-
hantak a készülékbe.

• Ha a készülék az üzemeltetési útmu-
tatások követése ellenére nem műkö-
dik megfelelően.

• Ha a készülék leesett vagy sérült.

• Ha a készülék teljesítménye jelentősen 
változik.

A legközelebbi RIDGID független hivata-
los szervizközpont elérhetőségéért, illetve 
szervizeléssel vagy javítással kapcsolatos 
kérdések esetén:

• Lépjen kapcsolatba a helyi RIDGID-
forgalmazóval.

• Látogasson el a www.RIDGID.eu hon-
lapra.

• Forduljon a Ridge Tool műszaki szolgál-
tatási részlegéhez az rtctechservices@
emerson.com címen, illetve az USA-
ban és Kanadában a 800 -519-3456 
számon.

Ártalmatlanítás
Az rM200 egyes részei értékes anyagokat 
tartalmaznak, és újrahasznosíthatók. Az alk-
atrészeket a helyi előírásoknak megfelelően 
ártalmatlanítsa. További információkért lép-
jen kapcsolatba a helyi hulladékkezelési 
szervvel. 

Az EK országaiban: Az elek-
tromos berendezéseket ne 
dobja ki a háztartási hulladékkal 
együtt! 

Az elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékairól 
szóló 2012/19/EU irányelv (il-
letve annak a helyi törvények-
ben megvalósított előírásai) 
szerint a már nem használ-
ható elektronikus hulladékokat 
külön kell összegyűjteni, és a 
környezetvédelmi előírások-
nak megfelelően kell ártalmat-
lanítani. 

Az Akkumulátor Ártalmatlanítása

EK országai: a hibás vagy használt akku-
mulátorokat az EEK/2006/66 sz. irányelvnek 
megfelelően kell újrahasznosítani.
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